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ТАРЖИМАШУНОСЛИКДА ЭКЗОТИЗМ ТУШУНЧАСИ ВА УНИНГ ТАВСИФИ
ХАК.ИДА
И.Дех;конов, ФарДУ немис ва франуз
тиллари кафедраси ук,итувчиси

Аннотация: Маколада экзотизмлар боища миллатлар турмуши ва хаётинит
узига хослигини акс эттирадиган. предмет ва во^еаларни номлашга хизмат циладиган
лексик бирликлар сифатида ёритиб берилади.
Таянч суз ва иборалар: узлаштирмалар, экзотизмлар, экзотик лексика, экзотик
лексема, лакунлар, функционал-стилистик узига хослик.
О ПОНЯНИЕ ЭКЗОТИЗМА И ЕГО ОПИСАНИЕ В ПЕРЕВОДЕЧЕСТВО

Аннотация: В статье раскрывается экзотизмы как лексические единицы,
которые служат для определения предметов и явлений, характерных для быта и
особенностей жизни другой национальности.
Ключевые слова и фразы: заимствование, экзотизмы, экзотическая лексика,
экзотические лексемы, лакуны, функционально-стилистические особенности.
ABOUT NOTION OF EXOTIC VOCABULARY AND HIS DESCRIPTION IN
TRANSLATION

Annotation: In the article expose the exoticism as an unit lexical which serve a definition
o f the object and a phenomena characteristic for mode of life and the specifics of life other
nationality.
Key words and phrases: loanword, exoticism, exotic vocabulary, exotic lexeme, lacunes,
functional - stylistic singularity.
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Таржимашуносликда экзотизм тушунчаси ва унинг тавсифи.
Мазкур маь^ола предмета узбек (рус) тилларига таржима к,илинган асарлардаги
экзотизмлар :х;исобланади. Муаммонинг му^имлиги экзотизмлар х;ар бир тилда
салмокли суз гурух;ини эгаллайди х;амда тад^ик,от адабиётларида етарли
урганилмаганлиги билан таърифланади.
Экзотизмлар [12.422] - бу бошь^а миллатлар турмуши ва хаётининг узига
хослигини акс эттирадиган предмет ва вок,еаларни номлашга хизмат к,иладиган
лексик бирликлардир. Уз халк,и шароити эмас балки бошк,а бир халк, х;аёти хакида
гапирилганда ишлатиладиган узлаштирма лексикалардан фарк,ли уларок,, сузлар
х;ар бир халк,нинг маърифатли ва аллома инсонлари оркали бизга маълумдир.
Замонавий лингвистика узлаштирмаларнинг умумий муаммоларига,
алох;ида туркум чет тили сузлари ёки узлаштирма сузларни урганишга багишланган
куп сонли такдик,отларга эга. Бирок, хал к,илинмаган тилшунослик муаммоларидан
бири экзотик лексикаларни урганиш деб хисоблаш мумкин. Яъни бошк,а турли
тиллардан кириб келган, бошк,а давлат ва халк,и ?<;аёти билан боглиь; узига
хосликларини акс эттирадиган предмет, во^еа ва бош^а миллат шароити
тушунчалари деб номланадиган, турли тарихий даврларда боища давлат ва
халк,ларнинг турмуши ва маданиятини тасвирлашда кулланиладиган, экзотик
лексикалар. Шубхасиз, ran нафак,ат унчалик машхур булмаган (экзотик) тилларнинг
сузлари, балки боища тиллар билан узок, асрлик тарихий алокдларга эга булган
гарбий европа тиллари ^ак,ида х;ам боряпти.
Экзотизм адабий атама (термини) си биринчи булиб собик, совет
лингивистикасида 1937 йили Булаховский, М.Ю. Лермонтов и А.А. БестужеваМарлинский асарларида кавказ тилларидан кириб келган сузларни таърифлаш учун
ишлатган [1.49]. Бу терминга нисбатан турли карашларни учратиш мумкин. Баъзи
рус олимлари (А.Е.Супрун, Л.П.Ефремов, Л.П.Крысин) бу терминни анча ихчам ва
курсатилган лексик турни узига хослигини аник етказа оладиган термин деб к,абул
^иладилар. Боища олимлар эса билиб уни ишлатмасдан урнига бошк,а турдаги
конструкциялар цуллашда чегаралатан лексика (А.Н.Гвоздев), сингдирилмаган. (жорий
килинмаган) узлаштирмалар (Р.А.Будагов), ёки урганган (одат булиб к,олган) варваризм
деб (А.А.Реформатский), этнографизм ва регионализм (А.Я.Каташева), реалии (С.Влахов
и С.Флорин) терминларини ва хатто бутунлай кулланмаган макаронизм (С.И.Ожегов)
терминини х;ам ишлатадилар. Бир к,атор ишларда экзотизм ёки экзотик лексика
терминлари "... деб аталадиган" (Е.М.Галкина-Федорук) изох; билан ишлатилади. XX
асрнинг 80 - йилларигача турли тад^ик,отларда С.Влахов ва С.Флоринлар "ноаник,
таъриф" атамаси билан изо^лаганлар.
Экзотизм термини {экзотик лексика) лингивистикада, утган асрнинг 50 - йилларида
ёзилган А.Е Супруннинг "Экзотическая лексика"[2.51-54] мак,оласида узил-кесил
тасдикланади, у х;ар к,андай тилда бошк,а халк х;аётини тасвирлаб беришга хизмат
к,илувчи экзотизмни пайдо булиши к,онуний ва мук,аррардир деб х;исоблайди.
Шундай к,илиб узлаштирма тил лугати бошк,а халк, х;аёти ва маданиятининг узига
хослигини ^абул к,илиш учун зарур булган суз билин бойитилади(тулдирилади).
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Экзотизм термини ь^иск,а ва худди бир суздек, а) мазкур жой учун бегона, ноодатий;
б) уз галатилигини таърифий изо:х;лангани учун бошк,а тавсифий конструкцияларга
к,араганда анча кулайрок, деб тан олинди. Х,ар икки шарх; х;ам х;ар ^андай экзотизмга
кулланиши учун хакдидир.
А.Е.Супрун экзотизмларнинг тарихий ва географик тасвиридаги урнига, шунингдек,
оргинал асарларда ва таржима адабиётларида бегона тил эгаларига тегишли
вок,еликни етказишда уларнинг мух;им ролига тухталиб утади.
А.Е.Супрунни такидлашича, баъзи бир экзотик сузлар таржима к,илинган
тилда ишлатилиш жараёнида, тулив; лексик-семантик ассимиляция натижасида
миллий безакни йук,отиши мумкин. Баъзи бир сузлар, аксинча, айрим
контекстларда
экзотик
маъно
орттиришлари
мумкин.Ундан
ташк,ари,
А.Е.Супруннинг экзотизмлар
нафа^ат узлаштирмалар,
балки чет тили
элементининг калькалангани (бошк,а тилдаги сузни айнан таржима к,илиб ёки унга
так,лидан суз ясамок,) дир деган таърифи мух;им х;исобланади.
Агар олимларнинг экзотизмларнинг узига хос маънолари ва стилистик
безакларига нисбатан, шунингдек уларнинг узлаштирилаётган тилдаги ролининг
мос тушиши бир хилдек булсада, баъзан к,абул к,илиниётган тилда экзотик лексика
ма^омига нисбатан уларнинг к,арашлари унчалик бир хил эмас. Машхур булмаган
тилларнинг сузидек экзотизмни узига хос тил-манба нуьдгаи назаридан аникдашга
уриниш таажжубланишни келтириб чик,аради. Купчилик рус ва узбекларга таниш
булган француз сузлари {франк, мадам, канапе, кузина ва бошк,алар.), хатто узок,
мослашув ва сингдирилган давр у г т а н булса х;ам мутла^о уз миллий колоритини
йук,отмаган, улар бошк,а халк, вок,елиги билан узаро богланишни тухтамаган ва уни
тасвирлашда к,улланилмок,да. Экзотизм терминидан воз кечишга уринишнинг
гайритиабийлигини И.Е.Гальченкога тегишли мисолда куриш мумкин, унинг
х;исоблашича, бир халк,к,а нотаниш булган суз, бошк,а бир халк, учун яхши таниш
булиши мумкин, шунинг учун улар буни экзотик деб к,абул ь^илмайдилар [6.4]. У
бутунлай ^ак,к,оний булмаган ижтимоий критерияга асосланиб, экзотизм
терминини регионнализм сузи билан алмаштиришни таклиф этади. И.Г.
Добродомов анча х;а^к,оний таклиф киритиб, у регионализмни экзотик лексик
турларидан бири сифатида к,арайди: "Баъзан улар (чет тилидаги сузлар) бошк,а
давлатнинг узига хослигини ёки бош^а халк,нинг тушунчаларини (этнографизмлар,
регионализмлар, экзотизмлар) белгилайдилар" [5.85]. Бу терминларни к,арши
к,уйиш ёки алмаштириш мак,садга мувофик, булмайди, чунки регионализм куп
хдлларда собик, СССР халк,лари тилларининг лексикаси билан алокддор булиб, рус
тилига куп сонли узлаштирмалар ёки боища халк,лар тилларига рус
узлаштирмалари алох;ида авторлар томонидан киритилган.
Л.П.Крысиннинг карашлари узлаштирилаётган тилда экзотизм мак,омига
багишланган илмий асарлардан энг куп фарк,ланади. Рус тили пассив лугатига
тегишли бу лексика багишланган тадк,ик,отлардан фаркди, унинг такидлашича, /7рус
тилига киритилган х;ар к,андай чет тилидаги сузни улар бирор предметни англатиб
хали узлаштирилмаган давргача экзотизм сифатида к,абул к,илиш лозим" [3.77].
Узлаштирилишга лозим булмаган предмет ёки вок,еани англатувчи сузларни у
варваризм туркумига тегишли деб х;исоблайди. Экзотизмлар "фойдаланилаётган
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тил системасига .... к,арашли эмас , у бу тил бирлигининг лексик ва грамматик
курилишига оз ёки куп миадорда хизмат курсатмайди", у уларни рус тилига
тегишли эмас деб бутунлай нотугри х;исоблайди [3.49]. Хак,ик>атан ^ам купгина
экзотик сузлар фак,атгина бир маротаба ишлатилиши мумкин ва фа^ат алох;ида
нутк,ий х;аракатда маълумдир. Экзотизмларнинг худди шундай роли ^аь^ида
Л.А.Булаховский гапириб, бу рол мазкур асарнинг уз матнида тамомланади деб
х;исоблайди [1.45]. Л.П. Ефремовнинг такидлашича, окказионал ишлатилаётган
сузлар узлаштирилаётган тилнинг лексик бирлигига киритилмай алох;ида ]щзик,иш
уйготади. Бошкалари эса (масалан, пул атамалари, давлат органлари) бу тилнинг
ажралмас кисмдек шаклланиб, огзаки ва ёзма нуткда доимо фойдаланилади [4.166].
Охирги мисоллар махаллий колоритни яратиш вазифасини айтганлиги туфайли
"Экзотизм" ва "варваризм" тушунчаларини аникрок белгилаб олиш зарур. Г.Л.
Зеленин варваризм рус сузининг стилистик синоними деган таклифи билан
уларнинг функционал-семантик принципни асосли деб к,арайди [7.45].
Таржима назарияси ва улкашуносликка киришда курсатилган "реали" ва
"экивалентсиз лексика" тушунчалари, х;амда етарли даражада я^ин алоь;ада булган
"экзотик лексика" тушунчаси билан экзотизмларни тенглаштириш тугри эмас.
Реали таржима тилида - бу чет элликка тегишли вок,еа ва предметлар белгисини
билдирувчи сузлар булибгина кдлмай, балки узига хос сузлар ва ифода (ундов
сузлар, мурожаатлар, узига хос чет тилида саломлашиш ва х;оказолар) лардир [9.5].
Узбек тилшунослигида экзотизмлар диний матнларни араб тилидан узбек тилига
таржима килишда янги лугавий (экзотик) бирликлар кириб келган. "Матнларни
узбек тилига таржима килиниши натижасида узбек тилига бир кагор янги лугавий
бирликлар кириб келди, узлашди. Бирок, таржима назарияси талабларига кура,
диний матнлар таржимаси жараёнида бир кэтор арабча лугавий бирликлар (матнда
араб халкларига хос миллий, махаллий ру^ни, исломий дин колоритини сак,лаб
^олиш мак,садида) узбек тилида мук,обили булмаганлиги учун асл х;олича
кулланилган. Бундай лугавий бирликлар экзотик лексика х;исобланади"
[8.7].Экивалентсиз лексика одатда бошь;а бир бугинли, доимий ва мос контекстдан
муста^ил булмаган бир тилдаги суз номидек к,аралади. XX аср охирида
фойдаланилган илмий адабиётларда Г.Л. Зеленин чет эл вок,елиги билан боглик,
лексика номланишига оид куп аспектли ёндашувларни ойдинлаштириб терменлар
руйхатини келтиради [7.55-56]. Юк,орида айтилганлардан ташкари атамалар
руйхатида ь^уйидагилар мавжуд: алиенизмлар [Берков 1973], маиший сузлар [Левый
1971], узлаштирилган
реалилар [Влахов,
Флорин
1986], чет
тили
тизимли
сузлар [Будагов 1965], коннотатив сузлар [Влахов, Флорин 1986], ксенолексика [СИС
1937], маданий-коннотатив лексика [Влахов, Флорин 1986], лексик (тасодифий)
лакуны [Муравьев 1975], локализмлар [1.43], махаллий ва миллий сузлар [Берков 1973) ва
х;оказолар. С. Влахов ва С. Флоринлар фикрига кушилмаслик мумкин эмас чунки,
бундай хилма-хиллик тескари рол уйнайди. Экзотик лексика келтирилган
атамаларнинг аслида х;аммасини урнини олиши мумкин, шунингдек, мазкур
тадк,и*;отимиз учун х;ам кулайдир. Г.Л. Зеленин томонидан таклиф к,илинган
экзотизм-историзм
(тарихий), экзотизм-вкрапление (бегона нарса), экзотизмрегионализм каби терминлардан рус экзотик лексиканининг ало^ода турларини
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тавсифлаш учун фойдаланиш мумкин [7.57]. Тупланган я^к,ол мисолларни энг
мущм тахлили сифатида улар томонидан таклиф килинган батафсил экзотик
лексика деб таърифланган таклиф к,абул к,илинади: экзотизмлар - бу "бошк,а давлат
ва хал^лар х;аёти билан боглик, предметлар, вок,еликлар, тушунчаларнинг чет
тилидаги суз ва ифодаларидир." Махаллий, миллий, тарихий безакларга эга булган
холда улар бадиий, публицистик, таржима ва боннца асарларида колорит яратиш
воситаси сифатида хизмат к,илади [10.15]. Илмий характердаги ишларда
экзотизмлар
терминлар
ролини
бажариши
мумкин.
Экзотизмлар
узлаштирилаётган тилда окказионал сифатида фойдаланилиши, унинг сиртк,и
лексикасини тулдириб, лугатига в^айд к,илиниши мумкин (к,оида буйича лугатда чет
тили сузи сифатида). Айрим экзотизмлар вак,т утиб интернационализм, ижтимоий
термин сифатида узлаштирилиши мумкин [11.17].
"Тил-рецептор стилистик вазифасини бажарадиган ва бадиий адабиётлардаги
персонажларни таърифлаш учун фойдаланадиган экзотик лексика варваризмлар
билан аралаштирилмасилиги керак." [7. 57].
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